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Чей одръ—земля; кровъ—воздухъ синь; 
Чертоги—вкругъ пустынны виды?
Не ты ли, счастья, славы сынъ, 
Великолптш й князь Тавриды?
Не ты ли съ высоты честей 
Недавно палъ среди степей?

Не ты ль наперсникомъ бдизъ трона 
У с-Ьверной Минервы былъ;
Во храм* музъ, другъ Аполлона,
На пол* Марса вождемъ елылъ; 
Рпшитель думъ въ война и мирю, 
Могущъ—хотя и не въ порфира?

Не ты ль, который взвесить см*лъ 
Мощь росса, духъ Екатерины,
Й, опершись на нихъ, хотЪлъ 
Вознесть свой громъ на т* стремнины,. 
На коихъ древшй Римъ стоялъ 
И всей вселенной колебалъ?

Не ты ль, который орды сильны 
ОосЬдей хищныхъ истребилъ, 
Пространны области пустынны 
Во грады, въ нивы обратилъ,
Покрылъ Понтъ Черный кораблями, 
Потрясъ среду земли громами?

Не ты ль, который зналъ избрать 
Достойный подвигъ росской сил*,
Стихш самыя попрать 
Въ Очаков* и въ Измаил*,
И твердой дерзостью такой 
Быть дивомъ храбрости самой?

Ое ты, отважтъйшт изъ смертпыхъ, 
Парящт замыслами умъ!
Не гиелъ ты средь путей гшюстныхъ, 
Но проложилъ ихъ сами,—и шумъ 
Оставить по себ* въ потомки,
Се ты, о чудный вождь Потемкинъ!

Се ты, которому врата 
Торжественный созидали;
Искусство, разумъ, красота—
Недавно лавръ и миртъ сплетали; 
Забавы, роскошь вкругъ цв*ли 
И счастье съ славой сл*домъ шли!

Вотъ это поэз!я, не риторика! Правда, и въ 
этихъ стихахъ не безь недостатковъ; но они 
извиняются духомъ времени. Во времена 
Державина нельзя было сказать: «достойный, 
яодвигъ русской силы»; это было бы низко 
ж не согласно съ парешемъ оды, непременно 
нужно было сказать: «достойный подвйгъ 
росской силы»: слова «россюй» и «росеъ» 
казались тогда не только необыкновенно 
звучными, но н отменно умными.,. Выражешя: 
«наперсникъ у северной Минервы, другъ 
Аполлона во храм* музъ, вождь на пол* 
Марса» для насъ сдишкомъ прозаичны, но, 
но ноняиймъ того времени, въ нихъ-то и 
заключалась вся сущность поэзш. За этими 
жрекрасньэш поэтическими строками опять 
етЬдуетъ риторика, и при томъ довольно не- 
вкладная:

Се ты, небеснаго плодъ дара 
Кому едва я лосвятилъ;
Въ созвучность громкаго Пиндара 
Мою настроить лиру мнилъ;
®ссп*лА" ч ^£ ,д у  Измаила,
Восн*лъ..„:"Но сЖЬрти тебя скосила!

... -Увы! и хоровъ. сМад-кпхъ звукъ 
Мцихъ. въ стенанье'превратился; 

й Свалилась лира съ слаоыхъ рукъ,
■ ‘ч'' И я  тамъ въ слезы погрузился.

Гдю бездна разноцв*тныхъ зв*здъ 
Чертогъ являли райскихъ мЬстъ.

За этой риторикой опять етЬдуетъ поэвш:
Увы, и громы он*м*ли,
Ревудце тебя вокругъ;
Полки твои осирот*ли,
Наполнили рыданъемъ слухъ;
И все что близъ тебя блистало, '
Уныло и печально стало.

Нотухъ лавровый твой в*нокъ,
Гранена булава упала,
Мечъ въ полножны войти чуть могъ,— 
Екатерина возрыдала!
Полетта потряслось за ней 
Незапной смертт твоей!

Теперь опять голая риторика:
Оливы сзАжи и зелены
Принесъ и бросилъ Миръ изъ рукъ;
Родства и дружбы вопли, стоны,
И музъ ахейскихъ жалюй звукъ 
Вокругъ Перикла раздается:{
Маронъ по Мецената рвется.

Который почестей въ лучахъ,
Какъ н*шй царь, какъ бы на трон*,
На сребророзовыхъ коняхъ,
На златозарномъ фаэтон*,
Во сонм* всадниковъ блисталъ,
И въ смертный, черный одръ упалъ!

За риторикой опять шгЬдуютъ проблески 
поэзш:

Гд* слава? гд* великол*пье?
Гд* ты, о сильный челов*къ?
Маеусаила долгол*тье
Лишь было бъ сояъ, лишьт*нь нашъ в*къ;
Вся наша жизнь на что иное,
Какъ лишь мечташе пустое.

Иль н*тъ! тяжелый н*шй шаръ,
На н*жномъ волоск* висящЩ,
Въ который бурь, громовъ ударъ 
И молнш небесъ ярящи 
Отвсюду безпрестанно быотъ,
И, ахъ! зееиры легки рвутъ.

А вотъ и чистая поэзш:

Единый часъ, одно мгновенье 
Удобны царства поразить.
Одно стих!евъ дуновенье 
Гигантовъ въ прахъ преобразить;
Ихъ ищутъ м*ста—и не знаютъ:
Въ пыли героевъ попираютъ!

Героевъ? Н*тъ! но ихъ д*ла 
Изъ мрака и в*ковъ блистаютъ: 
Нетл*нна память, похвала 
И изъ развалинъ вылетаютъ;
Какъ холмы, гробы ихъ цв*тутъ: 
Напишется Потемкинъ трудъ.

Теперь опять риторика:
Театръ его былъ край Эвксина.
Сердца обязаняыя—храмъ;
Рука съ в'Ьнцомъ Екатерина;
Гремяща слава—фим!амъ;
Жизнь—жертвенникъ торлсествъ и крови, 
Гробница—ужаса, любови.

СлЬдующш за т*мъ пять строфъ, изображаю­
т ся  страхъ турокъ при мысли объ Измаил* 
и радость «роесшнъ» при взгляд* на рус»


